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Today’s lesson:

< >~ (Particles)
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Arabic words are of 3 types
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In this lesson: 3 Prepositions
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Q. Translate: &5 3

A. for me my religion

B. for you your religion

C. for them their religion

D. for us our religion
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Q. Translate: 5553 &3

B. for you your religion
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Q. ¥ means

A. for him

C. forher
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Q. Translate: And for me




Q. Translate: And for me

A o3

‘ Khhxm. 2 NP ™ I S .':I.’A‘a m\zx\ R |\ 4 l'll e r’h‘.\?. p



114 elé

Eon Ojr%oﬁ/o?zs
>

. R AT A\ <N
v RM{M.' 2 NP ™ N NSy | 2 - .\\_X*&l 2 4 H[ AN T










( »
from him - B
b Start talking
from here
E R

from them (".6,..9
8 %
from you é_l.._a

l i A \ ok
* w ~
. laid AL 338
from me @.9 £ e
A
- :

from you all

- ~ fromus \:’.a
st | EERENNGMT 7 L Y S



and from LA

him ‘\""9)
and from 82

them ("’6""’9)
and from z I 9 j

you >
and from w y 2 g
; w2k L 3l
me Cogh - 2
and from 71
2 .
you all o

~
w
and from us WY

~

' &RLA Nt ‘sl . B a1 .Nxfm R | 4 mhx — i’l&\-\\. Suad" 8




2

O
3
D
Q
-
7))

A. So from you all
B. So for you

C. Sofromthem

D. So foryou all

i R F . aN A | YR
\ K‘h\k}. ‘.?n.\? sud R & Bl .’;I.’Ai ‘.xahm;'i. nmb\kx. .-’h.\-\‘ Suad" JiR



Q. XL : means

A. So from you all
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Q. Translate: 4»\ 3 43

A. amessenger from Allah

B. messengers from Allah

C. the messenger from Allah

D. amessenger for Allah




Q. Translate: m\ 3 43

A. amessenger from Allah
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Q. (,@..c M 23 means

B. may Allah be pleased with her

A. may Allah be pleased with him

C. may Allah be pleased with them

D. may Allah be pleased with you all
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Q. +&5 @ 23 means

C. may Allah be pleased with them




Q. Translate: May Allah be pleased with him




Q. Translate: May Allah be pleased with him
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Q. Feminine of &=
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